
 

 

 

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

            

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

           

       

Paroisse  

Sainte-Anne-des-Chênes  

Parish 
  

 
(Sainte-Anne-des-Chênes, Richer,  

Sainte-Geneviève, Ross, Hadashville) 

 

      Courriel/email: info@paroissesteanne.ca    Téléphone/Telephone :204-422-8823                                                 

Website: www.paroissesteanne.ca 

President :  Colleen Holloway                                          
204-226-4695                                                       

Membership : Dawn Christenson                                
204-257-8761 

 

Président : Laurent Desaulniers  
204-807-6886 

Salle/Hall – Laurent @ 204-422-8766 
 

Dimanche 29 septembre 2024 – 26e dimanche du temps ordinaire « Cycle B » 
Sunday September 29th, 2024 – 26th Sunday in Ordinary Time ‘Cycle B’ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Père / Father Kevin N. Lereh m. ss.cc. Administrateur paroissial / Parochial Administrator 
Lola Reimer Gestionnaire de bureau / Office Manager 
Gareth Priest Chair CAE/PAB  Pieter Lange Président, CPP/PPC                               
Heures du bureau  - BUREAU FERMÉ LE LUNDI 30 SEPTEMBRE 2024 
Mercredi & vendredi 8h30-12h30 / 13h00-16h  Mardi & Jeudi 8h30-12h30/13h-16h30 
Parish Office Hours – OFFICE CLOSED MONDAY SEPTEMBER 30 2024 
Wednesday & Friday 8:30-12:30 / 1PM-4PM Tueday & Thursday 8:30-12:30/1PM-4:30PM  
 

 

 

 

 

 

 
204-371-4984 

 

 

President: Colleen Holloway 
204-226-4695 

Membership: Dawn Christenson 
204-257-8761 

Souper de Poisson – Fish Fry 
 

Le comité de prélèvement de fond de la Paroisse Sainte-Anne organise un souper poisson 
le dimanche 6 octobre 2024 au Club Jovial. Il aura un 50/50 et un encan silencieux.  Il a 
seulement des billets pour la deuxième tabler à 19h. 
Seulement 200 billets à vendre!!  25$ cq ou vous avez aussi l’option de billet de support 
pour 15$ cq En vente au bureau de la paroisse du lundi au vendredi et après les messes!  

 
The fundraising committee of Sainte-Anne Parish is organizing a fish fry dinner on Sunday, 
October 6, 2024, at the Jovial Club. We will have a 50/50 and a silent auction.  
We only have tickets left for the second seating at 7 p.m. 
Only 200 tickets for sale!!  $25 ea or you also have the  
option of getting a support ticket for $15 ea 
On sale at the parish office Monday to Friday and  
after each mass. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

INTENTIONS DE MESSES / MASS INTENTIONS 
DATE INTENTIONS DONNÉ PAR / GIVEN BY 

Friday (27) – 6PM - 7PM                
ADORATION & CONFESSION 

Jonah Hébert Special intentions 

Samedi (28) 19h +Roland Gagnon Lorraine Jolicoeur 

Dimanche (29) 9h15 Pour mes paroissiens Père Kevin N. Lereh 
Sunday (29) 11:00AM Micah Dacanay Laura & Erik Bonnefoy 

Mardi (01) 9h15   +Claudette Belisle La famille Belisle 

Mardi (01) 10h15 Nursing  +Louis Bourgouin Thérèse 

Wednesday (02) 9:15  +Ruby McDonald The family 

Mercredi (02) 11h Pavillion PAS DE MESSE NO MASS 

Jeudi (03) 9h15  Parents défunds Pelletier Philippe & Agnès Pelletier 

Jeudi (03) 11h Pavillion 
 +Annette, +Gerald & +Roland 

Gosselin 
Famille Gosselin  

Friday (04) – 6PM - 7PM                
ADORATION & CONFESSION 

Jonah Hébert Special intentions 

Samedi (05) 19h Pour mes paroissiens Père Kevin N. Lereh 

Dimanche (06) 9h15  +Ginette Breton Laliberté Gildas LeComte 

Sunday (06) 11:00AM +Édouard St.Vincent Famille St. Vincent 

 Nous voulons offrir soutien, réconfort et prières à ceux et celles qui font face à la 
maladie ou qui ont besoin de courage dans l’épreuve. Let us pray for those in our 
communities faced with illness or in need of or courage and comfort in the trials. 
Nous prions pour /We pray for: Colette Levesque, Marie-Louise Legal, Denise 
Wall, Anna-Maria Faullus, Thérèse Hupé, Paulette Pylatiuk, Rachel Brémault, 
Danielle Jenner, Delaney Kolowca, Susan Snidal, Pauline Lansard, David 
Sabourin… et tous ceux que nous portons dans nos cœurs … and all those we hold 
in our hearts… 

 

 

26e DIMANCHE DU TEMPS ORDINAIRE– CYCLE ‘B’ 
 

Dans l’Église primitive, la question se posait de savoir quoi faire avec ces bonnes personnes qui n’étaient 
pas disciples de Jésus et qui n’étaient pas membres de la communauté chrétienne. Cela nous donne 
une idée de ce qui se passe dans l’Évangile et c’est encore une question pour nous aujourd’hui. Les 
personnes qui ne croient pas en Dieu ou qui appartiennent à une religion non chrétienne ou un chrétien 
peuvent-elles être sauvées ? Un catholique chrétien qui ne participe pas sa vie de foi ou la vie 
sacramentelle et aux activités religieuses de l’Église peut-il encore être appelé catholique et être sauvé 
? 
  
Pour les personnes qui ne sont pas membres de cette communauté chrétienne ou qui ne suivent pas 
Jésus, nous dit-il, Jésus apprécie tout le bien qu’elles ont fait. Il est tolérant et refuse de montrer le 
moindre signe de rejet. Il est prévenant envers elles. Il dit même : « Quiconque vous donnera à boire un 
verre d’eau parce que vous appartenez au Christ, amen, je vous le dis, ne perdra pas sa récompense » 
(Marc 9,41). En ce dimanche où nous bénissons nos catéchètes, nous les confions cette charge de 
veiller a ce qu’aucune personne ne soit rejeté, et qu’elles se sentent appelles au Christ, puisqu’il est 
mort pour tous et toutes.  
 

Jésus semble être très exigeant envers les personnes qui se disent disciples, ces personnes qui sont 
membres de sa communauté, y compris vous et moi. Il dit : « Si ta main est pour toi une occasion de 
péché, coupe-la. Mieux vaut pour toi entrer manchot dans la vie que d’avoir tes deux mains et d’aller 
dans la géhenne… » (Marc 9,43-48). Et donc, pour eux, Jésus exige qu’il n’y ait pas de compromis, pas 
d’attitude indulgente ou de laxisme dans le jugement et la pratique. 
 

Les rabbins juifs avaient des dictons basés sur la façon dont certaines parties du corps peuvent se prêter 
au péché. Ils disaient que l’œil et le cœur sont deux servantes du péché. Et aussi, il y a des instincts 
chez l’homme et certaines parties de la constitution physique de l’homme qu’il laisse favoriser la marche 
vers le péché. Cette parole de Jésus ne doit pas être prise à la lettre, mais c’est une façon orientale 
vivante de dire qu’il y a un but dans la vie qui vaut la peine de faire des sacrifices pour l’atteindre.  
BON DIMANCHE A TOUS ! 

 

Père Kevin N. Lereh, m.ss.cc 

Intendance - Le 29 septembre 2024 - 26e dimanche du temps ordinaire Quiconque vous donne à boire 

un verre d'eau parce que vous êtes au Christ, amen, je vous le dis, ne perdra pas sa récompense. - Marc 9, 41 
Nous sommes faits à l'image et à la ressemblance de Dieu. Nous avons tendance à l'oublier. Quand vous 
regardez les autres, voyez-vous en eux le visage de Jésus ? Quand les autres vous regardent, voient-ils le visage 
de Jésus en vous ? Lorsque nous réalisons que toutes les vies comptent pour Dieu, la gratitude et la générosité 
deviennent plus faciles. Pourquoi ? Parce que c'est ainsi que nous sommes faits ! Nous sommes un seul corps 
du Christ ; lorsque l'un d'entre nous souffre, nous ressentons tous la douleur. 

Stewardship - September 29, 2024 - 26th Sunday in Ordinary Time “Anyone who gives you a cup of water 

to drink because you belong to Christ, amen, I say to you, will surely not lose his reward.” - Mark 9:41 We are 
made in God’s image and likeness. We tend to forget this. When you look at others, do you see the face of Jesus 
in them? When others look at you, do they see the face of Jesus in you? When we realize that all lives matter 
to God, then gratitude and generously become easier. Why? Because that’s the way we are made! We are one 
Body of Christ; when one of us is hurting, all of us feel the pain. 

Collecte pour les besoins de l'Église au Canada : Merci pour votre soutien continu!  
Chaque année, grâce à la générosité des fidèles catholiques d’un océan à l’autre, les évêques du Canada 
continuent de répondre aux enjeux pastoraux et éthiques, aux initiatives œcuméniques et aux dialogues 
interreligieux, aux relations internationales, à l’évangélisation, à l’éducation de la foi et la catéchèse, aux 
questions de justice sociale, aux relations avec les peuples autochtones, à un ministère responsable et au 
développement d'une culture de vie et de famille. En plus de leur Conférence nationale, les évêques du 
Canada se réunissent également en quatre assemblées épiscopales régionales (Atlantique, Québec, Ontario 
et Ouest). La CECC et les assemblées régionales rassemblent des évêques de l’Église latine au Canada et des 
évêques des Églises catholiques orientales.  
 

Au nom de tous les évêques du Canada, Mgr William T. McGrattan, évêque de Calgary et président de la 
CECC, exprime sa gratitude pour votre soutien continu à la mission pastorale de l'Église : « Au nom de tous 
les évêques du Canada, je vous remercie sincèrement pour votre précieuse collaboration à cette Collecte 
annuelle pour les besoins de l'Église au Canada. Votre soutien constant est profondément apprécié et joue 
un rôle crucial dans l'avancement de notre mission. Votre générosité non seulement soutient nos efforts, 
mais favorise également un esprit d'unité et de foi au sein de nos communautés. Que le Seigneur déverse 
sur vous et vos proches Sa grâce abondante et Son amour, et qu'Il vous guide et vous bénisse dans toutes 
vos démarches. » 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

28 et 29 septembre 2024 – September 29th 2024 

Date 
Acceuil/ 
Greeters 

Servants/ 
Altar Servers 

Lectures/ 
Readers 

Offrande/ 
Collection 

Communion 
Croix / 

Torchbearers  
Samedi le 
21 sept., 

19h00 

Volontaire Volontaire 
Thérèse 

Bourgouin 
Volontaire Volontaire Léon Tétreault 

Dimanche 
le 22 Sept., 

9h15 

Volontaire 
Martyne 

Laliberté & 
Volontaire 

Yvon 
Deschambault 
& Volontaire 

Serge Bazié 
& famille 

Olivier 
Deschambault 
& Volontaire 

Martyne 
Laliberté 

Sunday, 
September 

22th, 
11:00AM 

Adam & 
Gillian 
Moore 

Jacob Moore & 
Jude Dumont 

Julie Coté & 
Vince Jeanson 

Killoran 
Family 

Volunteer Cohen Moore 

5 et 6 octobre 2024 – October 6th 2024 

Samedi le 5 
oct., 19h00 

Volontaire Volontaire Simone Gaudet Volontaire Volontaire 
Lorraine 
Jolicoeur 

Dimanche 
le 6 oct., 

9h15 

Volontaire 
Samuel & 
William 

Deschambault 

Diane Connelly 
& Komi 
Kuesson 

Gisèle 
Smith & 

Volontaire 

Martyne 
Laliberté & 
Volontaire 

William 
Deschambault 

Sunday, 
October 6th 
11:00AM 

Kurt & 
Amanda 
DeSutter 

James Madden 
& Tristan 

Gueret 

Samson 
Kirpluk & Julie 

Coté 

Lange 
Family 

Volunteer CJ Higgins 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

26th Sunday in Ordinary Time ‘Cycle B’ 
 

Our gospel today exposes how the Apostles (through the voice of John) were so worried because they 
saw somebody not in their rank driving out demons in the name of Jesus. They were trying to stop him 
because he was not with their group. But Jesus refuses to stop the person. He tells the disciples to 
leave him alone. No one who performs miracle in His name can speak ill of Him.  
 

Over centuries until now, we would have heard that little arguments came up in the faith. Some 
Protestants and Catholics have been involved in a subtle kind of struggle on the faith and accusing 
each other. For the Protestants, the Catholics could not be saved because they believe and ‘worship 
statues and images.’ For some Catholics, the Protestants could not be saved because outside the 
Church there is no salvation. This was a fight in the name of salvation and in the name of God. A lot of 
work has been done in that direction and it has so progressed that it has become an ecumenical 
movement today (we talk of ecumenism).  
 

This attitude of exclusivity is not only found in religion but also in organization, association and in 
society. It’s always one camp against another; if we do not belong to this group of persons, we’re not 
accepted, our ideas don’t go through, and so on. Even in the family, this can happen, and we’ve got to 
guard against that.  
 

Jesus tells them: “Do not prevent him. There is no one who performs a mighty deed in my name who 
can at the same time speak ill of me.” So, there is no monopoly of sanctity or salvation. Jesus Christ is 
not only for the Catholics, Protestants, Born-again, evangelical Christians, etc. but He belongs to 
everyone of good will. We all belong to Christ. This is the heavy task our catechists have as we bless 
them today – to see to it that no one is turned away and feel that the Church and/or the faith is only for 
a chosen set of people. We must remember that Christ died for you and for me and for others who are 
not in the Church. We must harness their good deeds and lead them to Him. HAPPY SUNDAY!   
 

Fr. Kevin N. Lereh m.ss.cc. 
 

 
 

Dimanche de la Catéchèse 2024 - Catechesis Sunday 2024 
Our catechists receiving a blessing at both Sunday Masses Sunday September 29th, 2024 (9:15am in French 
& 11am in English). We ask that both English and French catechists and all the atrium adults attend one of the 
2 masses to receive the blessing on the same day. The theme the diocese is proposing this year is 'An Encounter 
that Transforms" for the parish Catechism Sunday. 
Nos catéchistes recevront une bénédiction lors des deux messes dominicales le dimanche 29 septembre 2024 
(9h15 en français et 11h en anglais). Nous demandons que les catéchistes anglais et français ainsi que tous 
les adultes de l'atrium assistent à l'une des 2 messes pour recevoir la bénédiction le même jour. 
Le thème proposé cette année par le diocèse est « Une rencontre qui transforme » pour le dimanche du 
catéchisme paroissial. 

 

Je m’engage à prier pour… 
Nous vous invitons à choisir une carte dans le panier à l'arrière de l'église et à vous engager 
à prier pour ce groupe, peut-être quotidiennement, tout au long de l'année suivante. Nous 

espérons que cette carte vous servira de rappel pour continuer à prier. 

 
I commit myself to pray for… 

We invite you to choose a card from the basket found at the back of the church and ask that 
you commit yourself to pray for this group, perhaps daily, all throughout the following year. 

We hope that this card may serve as a reminder to you to continue to pray. 
 

Collection for the Needs of the Church in Canada: Thank you for your continued support! 
 

Each year, with the generosity of the Catholic faithful from coast to coast, the Bishops of Canada 
continue to address pastoral and ethical issues; ecumenical initiatives and interreligious dialogues; 
international relations; evangelization, faith education, and catechesis; social justice issues; relations 
with Indigenous peoples; responsible ministry; and the development of a culture of life and family. In 
addition to their national Conference, the Bishops of Canada also meet in four Regional Episcopal 
Assemblies (Atlantic, Quebec, Ontario, and West). The CCCB and the Regional Assemblies include 
Bishops of the Latin Church in Canada, as well as Bishops of the Eastern Catholic Churches. 
 

On behalf of all the Bishops of Canada, the Most Reverend William T. McGrattan, Bishop of Calgary 
and President of the CCCB, expresses gratitude for your continued support of the Church’s pastoral 
mission: “On behalf of all the Bishops of Canada, I extend a heartfelt thank you for your invaluable 
collaboration in this annual Collection for the Needs of the Church in Canada. Your continued support 
is deeply appreciated and plays a vital role in advancing our mission. Your generosity not only sustains 
our efforts, but also fosters a spirit of unity and faith across our communities. May the Lord pour out 
His abundant grace and love upon you and your loved ones, and may He guide and bless you in all 
your endeavors.”  
 



 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Septembre 2024 September 
September 22 septembre 2024 

Offrandes/Offerings  $1,748.00  

Libre/Loose Cash – Off.  $158.05 

Rénovations/Renovations $305.00 

******************************************* 

Offrandes/Offerings  $8,875.00 pour le mois/for the month 

Libre/Loose Cash  $848.65 pour le mois/for the month 

Rénovations/Renovations $2,789.00 pour le mois/for the month 

Mission Catholique au Canada/ 

Catholic Mission in Canada $20.00 pour le mois/for the month 

Besoins de l’Église du Canada/ 

Needs of the Church in Canada $20.00 pour le mois/for the month 

 

 

56 Enveloppes/Envelopes 

 Merci! Thank you! 

 

 

Réflexions sur le mariage Avez-vous déjà dressé une liste de vos besoins matériels par rapport à vos 
désirs? Tout au long de ce mois, collaborez avec les membres de votre famille et trouvez des articles 
dans votre maison à donner à un refuge ou à une organisation caritative locale. 
Marriage Tips Have you ever made a list of your material needs versus wants? Throughout this month, 
collaborate with family members and find items in your house to donate to a local shelter or charity. 

26e dimanche du temps ordinaire – B 
Nombres 11, 25-29     Psaume 18B (19) 

Jacques 5, 1-6     Marc 9, 38-43.45.47-48 

26th Sunday in Ordinary Time – B 
Numbers 11.25-29     Psalm 19 

James 5.1-6     Mark 9.39-43, 45, 47-48 
PLUS D’UNE MANIÈRE NOUS RÊVONS PARFOIS d’un 
monde ou le noir serait vraiment noir et le blanc, 
immaculé. Mais nous vivions dans un univers fait de 
multiples nuances et livré à la complexité des êtres et 
des choses.   
     La lecture évangélique de ce dimanche évoque 
quelques défis qu’ont dû affronter les premiers 
collaborateurs de Jésus. Tentés de se considérer 
comme les seuls dépositaires avérés de son Esprit, ils 
en sont venus à tracer une sorte de frontière entre les 
« vrais » et les « faux » disciples. Ils ont, en effet, 
empêché un homme d’accomplir quelque chose de 
bien au nom de Jésus, au motif qu’il n’appartenait pas 
à leur groupe. 
     Une tentation nous guette continuellement : celle 
de croire que le bien ne peut venir que de nous, de 
vouloir tout contrôler et d’établir des limites avec les 
personnes qui ne sont pas des nôtres. Jésus, lui, nous 
révèle qu’il y a plus d’une manière d’être de ses 
disciples. Il nous a communiqué sa parole et son 
Esprit, qui ne se laissent pas enfermer et ne nous 
replient pas sur nous-mêmes. Au contraire, ils nous 
entraînent au-delà de nos frontières. 
     L’Église à la manière du Christ ne se définit pas 
d’abord par ses limites ou par les membres qui la 
composent. Elle se fonde plutôt sur l’accueil de 
l’Esprit, l’écoute de la Parole et la mise en pratique de 
celle-ci. 
Rodhain Kasuba 

IN TODAY’S SECOND reading, James addresses 
“you rich people,” describing the punishment that 
awaits those who exploit others. Tragically, the 
world continues to be flooded by exploitation and 
oppression. It is fitting that this reading falls on the 
110th World Day of Migrants and Refugees. Conflict, 
socioeconomic crises and natural disasters 
continue to displace millions from their homes. This 
displacement puts them at risk of exploitation. 
     While we may not be contributing directly to the 
problem, are we working towards a solution? 
Media tend to paint a narrow picture of the 
ongoing worldwide refugee crisis. Working with the 
refugee community, I have learned that while there 
are many positive stories of brighter futures, there 
is also a darker side that can include human 
trafficking. 
     Being rich does not only refer to monetary 
wealth. You may be rich in resources, knowledge, 
or even social and political agency. On this World 
Day of Migrants and Refugees, reflect on how you 
can use your own riches to work towards the end 
of human exploitation. Following today’s Gospel, 
“be not a stumbling block before one of these little 
ones” but rather “give (…) a cup of water to drink 
because you bear the name of Christ.” 
 

Julianne Deutscher, Kington, ON 

 
SOUP AND SANDWICH LUNCH  
When: Wednesday October 9th, 2024   
Where: Club Jovial     
Time: 11:00AM – 1:00PM                                                                                                                   
Cost: 10.00$ per person 

DÎNER SOUPE ET SANDWICH                                               
Date : le mercredi le 9 octobre 2024                                                           
Où : le Club Jovial  
Heure : 11h00 à 13h00                                                            

Cout : 10.00$ par personne   

SAVE THE DATE & REGISTER SOON! – Weekend Experience for Married Couples – 
October 18 – 20, 2024 

Worldwide Marriage Encounter is happy to announce the upcoming Weekend Experience for Married 
Couples in Manitoba: Friday, October 18th to Sunday, October 20th, 2024. This NonResidential 
Experience for married couples will take place at the St. Ignatius Spiritual Education Centre in 
Winnipeg. The Marriage Encounter Experience helps you as a couple listen, share, and connect more 
deeply. For more information and to register, email Stan.Miriam.Amaladas@wwme.org / 
Doug.Paulette.Sutherland@wwme.org or call 204-599-8398 
 

 
WELCOME! We would like to welcome Pulford Community Living Services to our Parish. The 
thrift store of Ste Anne has suffered extensive damage due to the flood last week and the Parish 
has offered for them to use the Hall for the Volunteers and Staff. So, if you come during the week, 

please say Hi to them as we want them to feel welcome in these hard times       
BIENVENUE! Nous aimerions accueillir Pulford Community Living Services dans notre paroisse. 
Le thrift store de Ste Anne a subi d'importants dégâts en raison de l'inondation de la semaine 
dernière et la paroisse leur a proposé d'utiliser la salle pour les bénévoles et le personnel. Alors, 
si vous venez durant la semaine, n'hésitez pas à leur dire bonjour car nous voulons qu'ils se 

sentent les bienvenus en ces temps difficiles       

Intention de prière universelle pour la Journée nationale de la vérité et de la réconciliation  
« Pour la prochaine Journée nationale de la vérité et de la réconciliation, le 30 septembre. Que 
cette journée soit une véritable occasion de réflexion et d'action juste en vue d'une réconciliation 
durable entre les Canadiens autochtones et non autochtones. Prions le Seigneur Créateur. » 
Suggested Prayer of the Faithful for the National Day of Truth and Reconciliation “For the 
upcoming National Day of Truth and Reconciliation, September 30. May this day truly be an 
opportunity for reflection and right action toward lasting reconciliation between Indigenous and 
non-Indigenous Canadians. Let us pray to the Creator Lord.” 


